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Date of Birth:

Education :

Positions Held :

Haruo lwasaki

March 7, 1933.

Senior High School Affiliated to the Tokyo
University of Education. 1948-1951.

The University of Tokyo. 1951-1956. B. A.

Keio University Graduate School. 1959-1962.
M. A.

Keio University Graduate School (PhD
Course). 1962-1965.

Oxford University. 1972.

Assistant Lecturer, Faculty of Letters, Keio
University. 1962-1966.

Lecturer, Keio University. 1966-1970.

Assistant Professor, Keio University. 1970-
1977.

Professor, Keio University. 1977-.

(Part-time Jobs)

Part-time Teacher of English, Ochiai Junior
High School, 1956.

Part-time Teacher of English, Junior and
Senior High School Affiliated to the
University of Tokyo. 1956-60.

Tokyo University of Foreign Studies,
Department of English. 1973-1979.

Musashi University, Faculty of Letters.
1974-1979.

Waseda University, Graduate School. 1992-
1995.
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Related Experiences :

Co-editor of Studies in English Literature
(Published by the English Literary Society
of Japan). 1978-1982.

Director of Keio University International
Centre. 1983-1985.

Co-editor of Studies in Medieval English
Language and Litevature (Published by the
Japan Society for Medieval English Studies).
1986-1987.

Councillor and Member of the Board of
Directors of the English Literary Society of
Japan. 1986-1993.

Councillor and Auditor of the Japan Society for
Medieval English Studies. 1992-.

Member of the John Gower Society. 1994-.

—530 —



Selected Publications of

Haruo lwasaki

“The Language of the Peterborough Chronicle 1.” (coauthor : Shuyu
Shimizu) Hiyoshi Ronbunshi (Keio University) , Vol. 17, 1964,
pp. 49-65. [in Japanese]

“The Language of Layamon’s Brut 1.” Keio Studies in Arts and Letters
[Geibun Kenkyu] , Vol. 19, 1965, pp. 172-160.

“The Language of the Peterborough Chronicle 2.” (coauthor: Shuyu
Shimizu) Shogakubu Hiyoshi Ronbunshi (Keio University), Vol.
1, 1965, pp. 34-52.

“Chaucer and Tail-rhyme Romances.” Keio Studies in Arts and Letters,
Vol. 20, 1965, pp. (1) - (13) [in Japanese]

“The Language of Layamon’s Brut 2.” Keio Studies in Arts and Letters,
Vol. 21, 1966, pp. (1) - (18).

“The Language of the Peterborough Chronicle 3. ” (coauthor : Shuyu
Shimizu) Shogakubu Hiyoshi Ronbunshii (Keio University), Vol.
5, 1966, pp. 82-92.

“A Peculiar Feature in the Word-Order of Layamon’s Brut. Keio
Studies in Arts and Letters, Vol. 25, 1968, pp. 64-77.

“The Language of the Peterborough Chronicle 4. ” (coauthor: Shuyu
Shimizu) Shogakubu Hiyoshi Ronbunshi (Keio University), Vol.
7, 1969, pp. 42-59.

(Review) Orton, H. and E. Dieth (eds.) : Survey of English Dialects.
Gakuto (Monthly Journal published by Maruzen Co., Tokyo),
Vol. 66, No. 5, 1969, pp. 72-73. [in Japanese]

“A Peculiar Feature in the Word-Order of Gower’s Confessio
Amantis.” Studies in English Literature, English Literary Society
of Japan. Vol. XLV, No. 2, pp. 205-220.
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“The Language of the Peterborough Chronicle 5.” (coauthor: Shuyu
Shimizu) Shogakubu Hiyoshi Ronbunshi (Keio University), Vol.
9, 1970, pp. 80-98.

“The Language of the Peterborough Chronicle 6.” (coauthor: Shuyu
Shimizu) Shogakubu Hiyoshi Ronbunshiu (Keio University), Vol.
12, 1972, pp. 69-92.

“The Language of the Peterborough Chronicle 7.” - (coauthor : Shuyu
Shimizu) Shogakubu Hiyvoshi Ronbunshi (Keio University), Vol.
13, 1973, pp. 67-75.

(Review) Toshio Nakao: Survey of Middle English [in Japanese]
Studies in English Literature, English Literary Society of Japan,
Vol. L, No. 1, 1973, pp. 177-180. [in Japanese]

“The Language of Layamon’s Brut 3.” Keio Studies in Arts and Letters,
Vol. 33, 1974, pp. 216-206.

“The Language of Layamon’s Brut 4.” Keio Studies in Avis and Letters,
Vol. 34, 1975, pp. (15) - (24).

“A Note to the Layamon Texts.” Keio Studies in Arts and Letters, Vol.
36, 1977, pp. (1) - (6).

An Qutline History of English. [in Japanese] Keio University Press,
1979.

“A Survey of the Noun Declensions in Layamon’s Brut.” Poetica (An
International Journal of Linguistic-Literary Studies), Vol. 12,
1981, pp. 77-81.

Selected Writings by Fumio Kuriyagawa. 2 vols. Ed. by Shinsuke Ando,
Haruo Iwasaki and Toshiyuki Takamiya. Tokyo: Kinseido,
1981.

(Review) Yoshio Terasawa (ed.) : The History and Structure of the
English Language : In Honour of Kikuo Mivabe : Papers
Contributed on the Occasion of his Sixtieth Birthday. [in
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Japanese] Studies in English Literature, English Literary Society
of Japan, Vol. LX, No. 2, 1983, pp. 330-335. [in Japanese]
“Some Notes on the gan-Periphrasis in Chaucer.” Key- Word Studies in
Chaucer, 1, 1984, pp. 15-32. Tokyo : Centre for Medieval English

Studies.

“Not worth a straw’ and Similar Idiomatic Expressions in Chaucer.”
Key-Word Studies in Chaucer, 1, 1984, pp. 33-49.

Kenkyusha’s Lighthouse Japanese- English Dictionary (Member of Edi-
torial Staff) Tokyo : Kenkyusha Publishing Co., Ltd., 1984.

“ Withouten drede and Similar Idiomatic Expressions in Chaucer.”
Key-Word Studies in Beowulf and Chaucer, 2, 1986, pp. 35-53.
Tokyo : Centre for Medieval English Studies.

“Case and Rhyme in Layamon’s Brut.” Linguistics across Historvical and
Geographical Boundaries : In Honour of Jacek Fisiak on the
Occasion of His Fiftieth Birthday. Berlin: Mouton de Gruyter,
1986, pp. 387-395.

“The . of -that-clause in Gower’s Confessio Amantis.” In honor of
Shigeru Takebayashi : Papers contvibuted on the occasion of his
sixtieth birthday. Tokyo: Kenkyusha Publishing Co., Ltd., 1986,
pp. 303-311.

“A Few Notes on the Vocabulary of Layamon’s Brut.” Poetica (An
International Journal in Linguistic-Literary Studies), Vol. 24,
1986, pp. 1-15.

“Pleonastic “as” in Gower’s Confessio Amantis.” Philologia Anglica :
Essays Presented to Professor Yoshio Terasawa on the Occasion
of His Sixtieth Birthday. Tokyo : Kenkyusha Publishing Co., Ltd.,
1988, pp. 176-183.

The Kenkyusha Companion to Contemporary English. Ed. by Yoshiro
Kojima, Kinshiro Oshitari and Haruo Iwasaki. Tokyo:
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Kenkyusha Publishing Co., Ltd., 1988. [in Japanese]

“Some Observations on the Spelling of Layamon’s Brut.” Studies for
Yoshiro Kojima : Papers contvibuted on the occasion of his
sixtieth birvthday. Tokyo : Kenkyusha Publishing Co., Ltd., 1988,
pp. 99-107.

Studies in Chaucer’s English : Some Problems and Methods. [in
Japanese] Ed. by Akio Oizumi and Haruo Iwasaki. Tokyo:
Eichosha, 1989.

““Chere” and Related Words in Chaucer.” Key-Word Studies in
Beowulf and Chaucer, 3, 1989, pp. 41-50. Tokyo: Centre for
Medieval English Studies.

(Translation) McCrum, Robert, William Cran and Robert MacNeil :
The Story of English. Translated by Haruo Iwasaki et al.
Tokyo : Bungei-Shunjusha, 1989.

“The Expression ‘as he which’ in Gower’s Confessio Amantis.” Keio
Studies in Arts and Letters, Vol. 58, 1990, pp. (231) - (240).

(Translation) Manfred Scheler : Shakespeares Englisch : Eine sprach-
wissenschaftliche Einfiihrung. Translated by Haruo Iwasaki and
Keizo Miyashita. Tokyo : Eichosha, 1990.

(Review) Kubouchi, Tadao and Keiko Ikegami: Language of the
Peterborough Chronicle 1066-1154. The Rising Generation, Vol.
139, No. 8, 1993, pp. 416-417. [in Japanese]

The Language of Layamon’s Brut. Tokyo : Kenkyusha Publishing Co.,
Ltd., 1993.

(Review) David Crystal: The Cambridge Encyclopedia of the English
Language. The Rising Generation, Vol. 141, No. 8, 1995, p. 434.
[in Japanese]

Kenkyusha College Lighthouse Japanese-English Dictionary (Member of
Editorial Staff) Tokyo : Kenkyusha Publishing Co., Ltd., 1995.

— 534 —



“Layamon’s Idiolect.” Language History and Linguistic Modelling : A
Festschrift for Jacek Fisiak on his 60th Birthday. Berlin: Mouton
de Gruyter, 1997, pp. 629-635.

(Review) Terasawa, Yoshio (ed.) : Kenkyusha Dictionary of English
Etymology. Shitkan-Dokushojin (Weekly Journal for the General
Reader), 1997, No. 2198. [in Japanese]

—535—



